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See the notice on TED website

381292-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Brødprodukter, frisk bagværk og kager – Dostawa pieczywa dla Bieszczadzkiego 
Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu.
OJ S 105/2026 03/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Bieszczadzki Oddział Straży Granicznej
E-mail: zamowienia.biosg@strazgraniczna.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Offentlig orden og sikkerhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa pieczywa dla Bieszczadzkiego Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy pieczywa dla Bieszczadzkiego 
Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu. Przedmiot zamówienia szczegółowo określa Tabela 
do Formularza ofertowego, stanowiąca Załącznik nr 1a do SWZ.
Identifikator for proceduren: d8455132-472a-499f-a988-3c2d79b3fd7d
Intern ID: 8/SMiŻ/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy p.z.p., w którym w 
odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani 
Wykonawcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy p.z.p. 3. Termin związania ofertą wynosi 
90 dni i upływa w dniu 06.10.2026 r. Pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
108 ust. 1 ustawy p.z.p., art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. nr L z 2025 r., tom 2033). 5. Komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie ofert oraz oświadczeń, odbywa 
się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zapewnionych przez Platformę 
eZamawiający, zapewniającą obsługę procesu udzielania zamówień publicznych za 
pośrednictwem środków komunikacji elektronicznej, zwaną dalej „Platformą”. Platforma jest 
dostępna pod adresem:  lub  https://biosg.ezamawiajacy.pl https://oneplace.marketplanet.pl.
Aby złożyć ofertę Wykonawca musi utworzyć konto na stronie  https://oneplace.marketplanet.pl
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za pomocą przycisku „Załóż konto za darmo”. Po zalogowaniu się i wypełnieniu formularza 
rejestracyjnego należy go wysłać do weryfikacji. Konto zostanie aktywowane w ciągu max 6 
godz. roboczych. Po zalogowaniu się i przejściu do wybranego postępowania, w prawym 
górnym rogu znajduje się przycisk „Przystąp do postępowania”. Kliknięcie kafelka 
„INFORMACJE I DOKUMENTY” spowoduje przeniesienie Wykonawcy do sekcji „Informacje 
ogólne oraz dokumenty zamówienia”, w którym Wykonawca pobiera załączniki do oferty. 
Następnie Wykonawca w sekcji „Przygotowanie oferty” dodaje podpisane przez osoby 
umocowane kwalifikowanym podpisem elektronicznym dokumenty wymienione w Rozdziale X 
Sekcja A SWZ. Po uzupełnieniu wszystkich elementów sekcji „Przygotowanie oferty” należy ją 
przesłać pomocą przycisku „Złóż ofertę”. Szczegółowe informacje dotyczące nawigacji po 
Platformie, w szczególności sposobu zakładania konta, przygotowania, składania i 
sprawdzania oferty, konfiguracji stanowiska pod podpis oraz podpisywania dokumentów, a 
także korespondencji między Zamawiającym a Wykonawcą na Platformie, znajdują się na 
stronie internetowej Platformy pod adresem:https://biosg.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=BIOSG&USER_MENU_HOVER=publicFilesList.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami korzystania z Platformy, 
Wykonawca winien skontaktować się z dostawcą rozwiązania teleinformatycznego tel. +48 22 
2572223, e-mail:  Wymagania techniczne: stały dostęp do sieci oneplace@marketplanet.pl.
Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s na komputer; komputer 
PC/MAC z aktualnym systemem operacyjnym wspieranym przez producenta; zainstalowana 
dowolna przeglądarka internetowa w wersji wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; 
zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie pdf. Wymagania 
sprzętowo-aplikacyjne w zakresie podpisywania podpisem kwalifikowanym: włączona w 
przeglądarce obsługa JavaScript; zainstalowane na komputerze środowisko uruchomieniowe 
ORACLE JAVA (dla systemu Windows – wersji 32 oraz 64 bitowej – do pobrania ze strony 
producenta w sekcji Java SE Runtime Environment 8u202 – Windows x86 Offline oraz 
Windowsx64, dla systemu Mac - do pobrania ze strony producenta w sekcji Java SE 
Development Kit 8u202 – Mac OS X x64; alternatywnie do oprogramowania ORACLE – JAVA 
w wersji OpenJDK); zainstalowana aplikacja Szafir Host; podłączony lub wbudowany w 
komputer czytnik kart podpisu elektronicznego. W zależności od formatu kwalifikowanego 
podpisu (PAdES, XAdES) i jego typu (zewnętrzny, wewnętrzny) Wykonawca zamieszcza na 
Platformie uprzednio podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym plikiem podpisu (typ 
zewnętrzny) lub dokument z „wszytym podpisem” (typ wewnętrzny), przy czym: dokumenty w 
formacie „pdf” powinny być podpisane formatem PAdES; dokumenty w formacie innym niż 
„pdf” powinny być podpisane formatem XAdES. Wykonawca powinien pamiętać, aby plik z 
podpisem przekazywać łącznie z dokumentem podpisywanym. Jeżeli dołączony dokument 
podpisany jest podpisem zewnętrznym (tzn. do pliku podpisanego tworzy się dodatkowy plik 
podpisu) i dokonana zostanie jakakolwiek zmiana tego dokumentu (np. zmiana treści 
dokumentu, zmiana nazwy pliku), podpis traci walor integralności. Dokument zmieniony nie 
jest wówczas dokumentem podpisanym. Po otwarciu ofert, komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje, przekazywane są za pośrednictwem Platformy, pod kafelkiem „WIADOMOŚCI”. Za 
datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przekazywanych za 
pośrednictwem Platformy, przyjmuje się datę ich wpływu na Platformę. Maksymalny rozmiar 
pojedynczych plików przesyłanych za pośrednictwem Platformy wynosi 2 GB. Pozostałe 
wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące korespondencji elektronicznej zostały 
określone w Rozdziale XI SWZ.

2.1.1.  Formål
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Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15810000 Brødprodukter, frisk bagværk og kager

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Adama Mickiewicz 34  
By: Przemyśl
Postnummer: 37-700
Landsdel (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Magazyn żywnościowy w siedzibie Zamawiającego, mieszczący się w 
Przemyślu, przy ul. Adama Mickiewicza 34.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia nw. podmiotowych 
środków dowodowych: 1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku 
składania oferty wspólnej ww. dokument składa każdy z Wykonawców składających ofertę 
wspólną. 2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. W przypadku składania oferty wspólnej ww. 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. Wzór oświadczenia 
zostanie przekazany Wykonawcy wraz z wezwaniem do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. 3. Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p., a także art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. W przypadku składania oferty wspólnej ww. oświadczenie składa każdy 
z Wykonawców składających ofertę wspólną. Wzór oświadczenia zostanie przekazany 
Wykonawcy wraz z wezwaniem do złożenia podmiotowych środków dowodowych. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zobowiązany jest złożyć dokumenty zgodnie z zapisami Rozdziału X Sekcja B pkt 3 SWZ.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
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Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 
1320 z późn. zm.), zwana dalej „ustawą p.z.p.” oraz akty wykonawcze wydane na jej 
podstawie.

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy p.z.p., doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Korruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 w pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Svig: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego 
stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 4 ustawy Pzp: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
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stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) podstawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. 5) podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. U. UE. nr L z 2025r, tom 2033).
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, 
na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Przesłanka wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 
165a Kodeksu karnego.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Deltagelse i en kriminel organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Dostawa pieczywa dla Bieszczadzkiego Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy pieczywa dla Bieszczadzkiego 
Oddziału Straży Granicznej w Przemyślu. Przedmiot zamówienia szczegółowo określa Tabela 
do Formularza ofertowego, stanowiąca Załącznik nr 1a do SWZ.
Intern ID: 8/SGMiŻ/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15810000 Brødprodukter, frisk bagværk og kager
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5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Adama Mickiewicz 34  
By: Przemyśl
Postnummer: 37-700
Landsdel (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Magazyn żywnościowy w siedzibie Zamawiającego, mieszczący się w 
Przemyślu, przy ul. Mickiewicza 34.

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 18/08/2026
Varighed: 12 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Kryterium 1 – Cena.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Kryterium 2 – Czas rozpatrzenia reklamacji. Pod pojęciem „czas rozpatrzenia 
reklamacji” Zamawiający rozumie czas dostawy w tym samym dniu towaru wolnego od wad i 
zgodnego z zamówieniem, w przypadku stwierdzenia przez Zamawiającego w trakcie odbioru 
towaru wad jakościowych i niezgodnych z zamówieniem pod względem ilościowym lub 
asortymentowym /patrz: § 4 ust. 4 projektowanych postanowień umowy/.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733
/notice/public/details
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Platforma eZamawiający
URL: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public
/details

https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
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Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 09/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: 1. Platforma eZamawiający pod adresem: https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG

 2. W przypadku awarii systemu Platformy, która /demand/292733/notice/public/details.
spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym powyżej, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. O zmianie terminu otwarcia ofert Zamawiający 
poinformuje Wykonawców na stronie: https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie

 3. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem /ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone.
ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, 
jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 4. Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępnia na stronie prowadzonego postępowania informacje o: a. nazwach 
albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; b. 
cenach zawartych w ofertach.
Yderligere oplysninger: Oferta musi zawierać wypełnione i podpisane nw. dokumenty: 1. 
Formularz ofertowy, wg załączonego wzoru – Załącznik nr 1 do SWZ wraz z Tabelą do 
Formularza ofertowego, zgodnie z Załącznikiem nr 1a do SWZ. 2. Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p. Oświadczenie 
składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), 
sporządzonym zgodnie z wzorem standardowego formularza, określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r., ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE nr L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). W przypadku składania oferty wspólnej JEDZ składa każdy z Wykonawców 
składających ofertę wspólną. 3. Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, z którego 
wynikać będzie, że w stosunku do Wykonawcy nie zachodzi podstawa wykluczenia, 
przewidziana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
– zgodnie ze wzorem, stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. W przypadku składania oferty 
wspólnej ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. 4. 
Pełnomocnictwo lub inny dokument, potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, w przypadku gdy Wykonawca: a. dokonuje czynności w postępowaniu przez 
przedstawiciela (np. podpisanie i złożenie oferty lub innych oświadczeń w imieniu i na rzecz 
Wykonawcy, poświadczenie za zgodność z oryginałem kopii dokumentów), a uprawnienie do 
dokonania tych czynności nie wynika z wpisu do rejestru przedsiębiorców; b. Wykonawcy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy. 5. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego 

https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://biosg.ezamawiajacy.pl/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie/ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl/bie/ogloszenia/zamowienia-publiczne/ogloszone
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rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do 
jego reprezentowania. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów 
wskazanych w pkt. 5, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał w Formularzu ofertowym dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. Formularz ofertowy wraz z Tabelą do Formularza 
ofertowego oraz inne dokumenty i oświadczenia złożone na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy p.
z.p. składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej, tj. przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
określone w projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ, 
w tym między innymi kary umowne określone w § 8 oraz zmiany umowy określone w § 9 
projektowanych postanowień umowy.
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Oplysninger om klagefrister: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b. 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a. 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b. 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Bieszczadzki Oddział Straży Granicznej
Registreringsnummer: 7951661176
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych
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Postadresse: ul. Adama Mickiewicza 34
By: Przemyśl
Postnummer: 37-700
Landsdel (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen
E-mail: zamowienia.biosg@strazgraniczna.pl
Telefon: +48166732153
Internetadresse: www.bieszczadzki.strazgraniczna.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://biosg.ezamawiajacy.pl
/pn/BIOSG/demand/292733/notice/public/details
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://epuap.gov.pl/wps
/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
/UZP
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: bd93eaf6-d1f2-4954-a749-3f7911c84242  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
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mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
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Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 02/06/2026 10:18:34 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 381292-2026
EUT-S-nummer: 105/2026
Offentliggørelsesdato: 03/06/2026
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